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I. COMPRÉHENSION DU TEXTE

Exercice 1

—≈— Ø W¾OA	 Ω …œ«uŽ Ω Ÿuł— Ω e³ž Ø …œuð Ω `$ Ø vð√ Ω ¡Uł Ø WIOIý Ω Xš√ Ø nOž!Òo

Exercice 2

—Ë Æ±— Æ≥ Ø qÐUI	 Æ≤ Ø —U×³,« ¡«dI²/¹ ô Æ¥ Ø Õ«Ò

Exercice 3 (série L)

u,« ‰uIð Æ±Ê≈ …b,«ÒË“ LŠ ÊU: UNłÒu< ôU¹ÒÆ U

u,« ÊU: Æ≤d*UÐ d!UÝ b< b,«dB	 v,≈ V:

— X½U: Æ≥d/JM	 UIHE	 t²OÐ v,≈ œUF! WKýU! t²KŠ«

dO'« ÊU: Æ¥dB*« hB< v,≈ ÊuFL²/¹ Ê«Æ Í

Exercice 4 (série L) / Exercice 3 (série S)

a. Le narrateur est un des fils de «l’Egyptien». Ce roman semble appartenir au genre
autobiographique.

b. Les personnages évoqués sont : la mère, au moins deux enfants (l’auteur et une sœur) et le
père. C’est ce dernier qui est le personnage principal. Il travaillait comme portefaix de Marsîn et a
voulu gagner mieux sa vie en émigrant en Egypte. Ce fut un échec, et il est revenu défait, cassé.
Maintenant, il passe une bonne partie de son temps à raconter l’Egypte et ses aventures aux voisins.

c. Mot à mot : «la mère du monde», c’est-à-dire ici le pays d’où est issue la civilisation, à savoir
l’Egypte.

d. Ce texte évoque la question de l’émigration, avec ses mirages et ses échecs.

Exercice 5 (série L)

Mon père est parti et est revenu vaincu, cassé. La mère s’est réjouie de son retour et lui a pardonné
ce qu’il avait fait. En échange de cela, il s’est mis à lui parler de l’Egypte, mère des civilisations... Les
voisins venaient pour écouter les histoires de l’Egyptien qui avait vu la mère des civilisations de ses
deux yeux.

La mère nous certifiait :
- Oui, les enfants, il l’a vue... et il a vu de nombreux lieux. Votre père ne peut rester en place. Il

dit qu’il est à la recherche du pain...

Exercice 4 (série S)

La mère nous parla de mon père : Il travaillait à Marsîn comme portefaix dans le port, à bord des
bâteaux. Il était fort et portait les sacs les plus lourds. C’était l’un des héros de son équipe et on
l’appelait : «l’Egyptien».
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